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2 3●ผลิตภัณฑ์ท่ีท่านซ้ือกับภาพประกอบในคู่มือน้ีอาจแตกต่างกัน

การสัมผัสบรเิวณท่ีรอ้นอาจทําให้เกดิแผลไหม้

อาจทําให้ชํารดุหรอืเกดิเพลิงไหม้ ได้ 

อาจทำให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือ
ถึงแก่ชีวิตได้

แสดงถึงข้อห้าม แสดงถึงข้อกำหนดหรือคำแนะนำที่ต้องปฏิบัติตาม

รายการดังต่อไปน้ีเป็นคําเตือนและขอ้ควรระวงัเพ่ือ�องกันความเสียหายต่อทรพัย์สิน หรอือนัตรายท่ีอาจเกิดต่อผู้ ใช้งานและผู้อื่น

■รายละเอยีดด้านล่างน้ีจะแสดงถึงระดับความรุนแรงของอนัตรายหรอืความเสียหายท่ีเกิดจากการใช้งานผลิตภัณฑ์อย่างไม่ถกูต้อง:

■รายละเอยีดด้านล่างน้ีจะแสดงถึงขอ้ห้ามหรอืส่ิงท่ีจาํเป็นต้องทํา:

ให้ปฏิบัติตามคําแนะนําเหล่าน้ี

คําเตือน ข้อควรระวงั

ขอ้ควรระวงัเพ่ือความปลอดภัย

ห้ามอุ่นอาหารกระ�องหรอือาหาร
บรรจขุวดโหลโดยตรง 

ห้ามใชง้านใกล้กับฝาผนังหรอื
เฟอรนิ์เจอร์

ห้ามใชง้านผลิตภัณฑ์บนพ้ืนผิวท่ี
ไม่มัน่คงหรอืไม่ทนความรอ้น ใกล้
เปลวไฟ ใกล้วสัดไุวไฟ หรอืพ้ืนล่ืน ๆ

เม่ือจะถอดปลัก๊ อย่าดึงท่ีสายไฟ 
ให้จับท่ีตัวปลัก๊เสียบแล้วดึงออก
หากไม่ทําเช่นนัน้ อาจทําให้เกดิไฟดดู ไฟ�า
ลดัวงจรได้

รอให้ผลิตภัณฑ์เย็นลงก่อนแล้วจึง
ทําความสะอาด

เวลาไม่ใชง้าน ให้ถอดปลัก๊เสียบ
ออกจากเต้ารบั
การเสียบปลัก๊ท้ิงไวอ้าจเป็นสาเหตใุห้เกดิไฟไหม้
หรอืการบาดเจบ็ หรอืทําให้ฉนวนเส่ือมสภาพจน
เกดิไฟ�าดดู ไฟ�าลดัวงจร หรอืไฟไหม้ ได้

ในระหวา่งอุ่นกระทะและปรุงอาหาร 
ให้นํานกและสัตวข์นาดเล็กท่ีอาจ
ไวต่อควนัหรอืกลิน่ไปอยู่ท่ีห้องอ่ืน 
และให้เ�ดหน้าต่างหรอืพัดลม
ดดูอากาศ

ห้ามใชง้านสายไฟอ่ืนท่ี ไม่ ได้
ออกแบบมาสําหรบัผลิตภัณฑ์น้ี
โดยเฉพาะ
ห้ามใชส้ายไฟกับอุปกรณ์อ่ืน

ห้ามสัมผัสส่วนท่ีมีความรอ้น 
(ส่วนอ่ืนนอกเหนือจากท่ีจบั กรอบตัว
เครือ่ง หรอืแ�นปรบัความรอ้น)
ระหวา่งหรอืหลังการใชง้านไม่นาน
การสัมผัสส่วนท่ีมีความรอ้นอาจเป็นสาเหตท่ีุ
ทําให้เกดิแผลไหม้ได้

อาจทําให้ได้รบับาดเจบ็หรอืเกดิเพลิงไหม้ ได้

กระ�องหรอืขวดโหลอาจระเบิดหรอืรอ้นจดัจน
ทําให้เกดิแผลไหม้หรอืบาดเจบ็ได้

ไอน้ําหรอืความรอ้นอาจทําให้ฝาผนังหรอื
เฟอรนิ์เจอรเ์สียหายจนเปลีย่นสีหรอืเปลีย่นรปู
ได้

ข้อควรระวงั

ผลิตภัณฑ์น้ี ไม่ ได้ออกแบบมา
ให้ใชกั้บตัวจับเวลาภายนอกหรอื
ระบบรีโมทคอนโทรลแยกต่างหาก

อาจทำให้เกิดไฟดูดหรือบาดเจ็บได้

ห้ามให้เด็กเลียปลัก๊ของผลิตภัณฑ์
และปลัก๊เสียบ โปรดระวงัเป็นพิเศษ
ไม่ให้เด็กเล็กเลียชิน้ส่วนอุปกรณ์

ห้ามใชท้อดอาหารแบบน้ํามันท่วม
อาจทำให้เกิดเพลิงไหม้ได้

การใช้แรงดันไฟ�าของแหล่งจ่ายไฟอื่นอาจเป็น
สาเหตุให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟดูด

ห้ามใชกั้บกระแสไฟ�าอ่ืนท่ี ไม่ใช่
ไฟ�ากระแสสลับ 220 V

ห้ามเสียบหรอืถอดปลัก๊ขณะมือเ�ยก
อาจทำให้เกิดไฟดูดหรือบาดเจ็บได้

ห้ามให้มีเขม็กลัด วตัถหุรอืเศษชิน้ส่วน
โลหะอ่ืน ๆ ติดท่ีปลัก๊ของผลิตภัณฑ์
อาจทำให้เกิดไฟดูด ไฟ�าลัดวงจร หรือเพลิงไหม้
ได้

อาจทำให้เกิดแผลไฟไหม้ ไฟดูด หรือบาดเจ็บได้

ห้ามปล่อยให้เด็กใชง้านผลิตภัณฑ์
ตามลําพัง หรอืวางผลิตภัณฑ์ในท่ีท่ี
เด็กเล็กสามารถเอ้ือมถึง

หากใช้ร่วมกับเครื่องใช้ไฟ�าอื่น เต้ารับอาจร้อน
ผิดปกติและเกิดเพลิงไหม ้ได้

ใชกั้บเต้ารบัท่ีมีกําลังไฟ�า 10 A 
ขึน้ไป โดยไม่ใชร้ว่มกับเครือ่งใช้
ไฟ�าอ่ืน

เสียบปลัก๊เขา้กับเต้ารบัให้สุดก่อนใชง้าน
ปลั๊กที่เสียบแบบหลวม ๆ อาจเป็นสาเหตุทำให้
เกิดไฟดูด ไฟ�าลัดวงจร เกิดควัน หรือเพลิงไหม ้
ได้

ห้ามงอ ดึง บิด พับ หรือพยายามดัดแปลงสายไฟ
ห้ามวางสายไฟบนหรือใกล้พื้นผิวหรืออุปกรณ์ที่
มีความร้อนสูง วางใต้ของหนัก หรือหนีบอยู่
ระหว่างสิ่งของ สายไฟที่ชำรุดเป็นเหตุให้เกิด
เพลิงไหม้และไฟดูดได้

ห้ามทําให้สายไฟชาํรุด 

อาจทำให้เกิดไฟดูด 
ไฟ�าลัดวงจร หรือ
เพลิงไหม้ ได้

อาจทำให้เกิดไฟ�าลัดวงจรหรือไฟดูด

ห้ามใชง้านเม่ือสายไฟหรอืปลัก๊เสียบ
ชาํรุดหรอืปลัก๊หลวม

คําเตือน
ห้ามดัดแปลงผลิตภัณฑ์ และไม่
แยกชิน้ส่วนหรอืซ่อมผลิตภัณฑ์น้ี
โดยผู้ ใดท่ี ไม่ใช่ช่างซ่อม
อาจเป็นสาเหตุของการเกิดเพลิงไหม้ ไฟดูด และ
การบาดเจ็บ หากต้องการซ่อม โปรดติดต่อร้าน
ที่ท่านซื้อผลิตภัณฑ์หรือศูนย์บริการของโซจิรูชิ
ตามที่ระบุไว้

คําเตือน

ห้ามจุม่ชุดทําความรอ้นลงในน้ําหรอื
ทําน้ํากระเด็นใส่

หยุดใช้ทันทีเม่ือพบความผิดปกติหรอืชาํรุด

ในกรณีเช่นนี้ ให้ถอดปลั๊กเสียบออกทันทีแล้วติดต่อร้านที่ท่านซื้อผลิตภัณฑ์หรือศูนย์บริการของโซจิรูชิ
ตามที่ระบุไว้เพื่อทำการตรวจหรือส่งซ่อม

หากใช้งานต่อ อาจทำให้เกิดควัน เพลิงไหม้ ไฟดูด หรือบาดเจ็บได้
＜ตัวอย่างความผิดปกติหรือชำรุด＞
・  มีกลิ่นไหม้　　 ・ รู้สึกเจ็บแปลบหรือโดนไฟดูดเล็กน้อย 
・  สายไฟชํารุดหรือเปลี่ยนรูปไปมาก　　 ・ ปลั๊กเสียบหรือสายไฟมีความร้อนสูง
・  กระแสไฟติด ๆ ดับ ๆ เมื่อไปแตะหรือขยับสายไฟ
・  หลอดไฟความร้อนไม่ดับลง แม้ว่าจะหมุนแ�นปรับความร้อนไปที่ OFF
・  หลอดไฟความร้อนไม่ติดสว่าง แม้ว่าจะหมุนแ�นปรับความร้อนไปที่ตําแหน่งอื่นที่ ไม่ใช่ OFF เมื่อผลิตภัณฑ์
เย็นลงแล้ว

ผลิตภัณฑ์ท่ีสายไฟชาํรุดต้อง
เปล่ียนเป็นสายไฟเส้นใหม่จาก
ผู้ผลิตหรอืรา้นค้าท่ี ได้รบัอนุญาต 
(อาจมีค่าใชจ้า่ย)

ผลิตภัณฑ์น้ี ไม่ ได้ออกแบบให้ผู้ท่ีขาด
ความสามารถทางด้านรา่งกาย ความรูสึ้ก
ต่อการสัมผัส ความสามารถทางสติ
¦ญญา หรอืขาดประสบการณ์และ
ความรูใ้ชง้าน (รวมถึงเด็ก) โดยไม่มี
การควบคมุดแูลหรอืสัง่การเก่ียวกับ
การใชง้านผลิตภัณฑ์น้ีจากผู้รบัผิดชอบ
ด้านความปลอดภัย ควรควบคมุเด็ก
ไม่ให้เล่นผลิตภัณฑ์อย่างเด็ดขาด

อาจทำให้เกิดไฟ�าลัดวงจรหรือไฟดูด

ห้ามนําชอ่งเสียบปลัก๊หรอืสายไฟ
แช่ในของเหลว หรอืทําให้ชิน้ส่วน
เหล่าน้ีเ�ยก

สายไฟ

เต้ารบั

ปลัก๊เสียบ

อาจทำให้ได้รับบาดเจ็บ 
ความเสียหายต่อที่อยู่อาศัย
หรือทรัพย์สิน
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กลไกเพ่ือความปลอดภัย

ข้อควรปฏิบัติ

• ห้ามใชต้ะหลิวโลหะท่ีมีขอบและมุมแหลม
• ห้ามใช้ขอบหรอืมมุตะหลิวขดูกระทะแรง ๆ
• ห้ามใช้วตัถุมีคมอื่น ๆ เช่น มีดหรอืส้อม ขดูกระทะ
• ห้ามใช้ตะหลิวโลหะกับกระทะท่ีมีช่องแบ่ง
• ห้ามใช้ทัพพีโลหะ
• ห้ามอุน่กระทะโดยมีฝา�ดไวห้รอือุน่กระทะเป็นเวลานาน
• ห้ามวางบนเปลวไฟโดยตรง
• ทําความสะอาดกระทะทกุครัง้หลังใช้งาน ห้ามปล่อยให้กระทะสกปรก (ดหูน้า 14)

● สีอาจไม่สมํา่เสมอหรอืลอกออก แต่ไม่ได้มีผลกระทบต่อประสิทธภิาพหรอืความปลอดภยั  ไม่ส่งผล
กระทบ (เป็นอนัตราย) ต่อรา่งกายมนษุย์ และสามารถใช้ในการปรงุอาหารได้

● หากกงัวลกบัสารเคลอืบฟลอูอรนีบนกระทะท่ีลอกหรอืกระทะเปลีย่นรปู ท่านสามารถซ้ือกระทะใบใหม่
ได้

สารเคลือบฟลอูอรนีบนกระทะจะค่อย ๆ หลดุออกมาตามการใชง้าน

● ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์นี้เพื่อวัตถุประสงค์อ่ืนที่ไม่ใช่อาหารหม้อไฟ อาหารย่าง/ผัด อาหารนึ่ง และอาหารที่
ระบุไว้ในเว็บไซต์ของเรา

● ห้ามใช้งานร่วมกับหม้อ กระทะ หรือกระทะไฟ�าชนิดอ่ืน
● จับถือผลิตภัณฑ์นี้ด้วยความระมัดระวัง (เนื่องจากอาจทําให้ชํารุดหรือได้รับความเสียหาย)
● ห้ามวางผลิตภัณฑ์บนเปลวไฟโดยตรง (เตาแก๊ส ฯลฯ) ตัวทำความร้อนไฟ�า เตาแม่เหล็กไฟ�า 
หรือตัวทําความร้อนเตาแม่เหล็กไฟ�า ฯลฯ

  (อาจทําให้เกิดเพลิงไหม้หรือชํารุดได้)
● ห้ามใช้งานชุดทำความร้อนขณะสกปรก (อาจทำให้เกิดการชำรุดหรือเปลี่ยนรูปได้) 
● ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์นี้บนหนังสือพิมพ์หรือวัตถุอ่ืนที่อาจ�ดก้ันช่องลมที่ด้านหลังตัวเครื่อง 
(กรอบตัวเครื่อง ชุดทำความร้อน)

  นอกจากนี้ ห้ามใช้งานบนพรม เบาะรอง เสื่อ แผ่นไวนิล โต๊ะกระจก หรือพื้นผิวที่ ไม่ทนความร้อน
อ่ืน ๆ

  (อาจทําให้เกิดเพลิงไหม้ พื้นผิวท่ีวางผลิตภัณฑ์เกิดการไหม้ เสียหาย หรือตัวเครื่องเปลี่ยนรูป ฯลฯ)

● เมื่อใช้กระทะที่มีช่องแบ่ง ควรระวังไม่ให้สัมผัสกับขอบกระทะ (อาจทำให้เกิดการไหม ้ได้)
● ห้ามจับถือชุดทำความร้อนอย่างไม่ระมัดระวัง เช่น ทุบหรือโยน
  (อาจทำให้เกิดความผิดปกติหรือเสียหาย)

ช่องลม
ช่องลม

กรอบตัวเครื่อง ชุดทำความร้อน

▶เม่ือเร ิม่ปรุงอาหารใหม่อีกครัง้หลังจากท่ีเครือ่ง�ดการทํางานโดยอัตโนมัติแลว้ ให้หมุนแ�นปรบั
ความรอ้นกลับไปท่ี “OFF” จากน้ันปรบัระดับความรอ้น (“WARM” ถึง “HI”) ตามประเภทอาหาร
ท่ีจะทํา

เมื่อกระทะไม่ได้วางอยู่ เมื่อวางกระทะไม่ถูกต้อง

เมื่อไม่มีการใช้งานประมาณ 120 นาที

● เม่ือแ�นปรบัความรอ้นหมนุไปท่ีการตัง้ค่าอื่นท่ีไม่ใช่ “OFF" จะมีเสียงบ๊ีบสัน้ ๆ ดังติดต่อกนัสองครัง้
และหลอดไฟความรอ้นจะกะพรบิเพ่ือแจง้เตือน
หากปลอ่ยไวจ้ะมีเสียงบ๊ีบยาวห้าครัง้หลงัจากประมาณ 5 นาที และเครือ่งจะ�ดการทํางานอตัโนมัติ
(หากวางกระทะถกูต้องแลว้ภายใน 5 นาที ตัวทําความรอ้นจะเร ิม่ทํางาน)

● จะมีเสียงบ๊ีบยาวห้าครัง้และเครือ่งจะ�ดการทํางานโดยอตัโนมัติ

เพื่อความปลอดภัย การทำงานของเครื่องจะ�ดอัตโนมัติในกรณีต่อไปนี้
(ตัวทำความร้อนจะไม่ทำงาน)

การจับถือ

สารเคลือบฟลูออรนีบนกระทะ
(เพ่ือ�องกันช้ันเคลือบเสียหายและยืดอายุการใช้งาน)

ขอ้ควรระวงัเพ่ือความปลอดภัย

ผลิตภัณฑ์น้ีออกแบบมาสําหรบัการใชง้านในครวัเรอืนหรอืการใชง้านท่ีคล้ายคลึงกัน
ตามท่ีระบุไวดั้งต่อไปน้ี:
● พ้ืนท่ีครวัสําหรบัพนักงาน (ลกูจา้ง) ในรา้นค้า สํานักงาน และสภาพแวดล้อมการปฏิบัติงานอื่น ๆ
*เครือ่งใช้ไฟ�าน้ีไม่ได้ออกแบบมาสําหรบัการใช้งานโดยคนจาํนวนมากเป็นระยะเวลานาน

ห้ามใชง้านในสถานท่ีต่อไปน้ี:
● โรงนา
● ลกูค้าในโรงแรม ท่ีพักรมิทาง และสภาพแวดล้อมเพ่ือการพักอาศัยแบบอื่น
● Bed and Breakfast ท่ีพักพรอ้มอาหารเช้า

 (ต่อ)
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ชื่อชิน้ส่วน

ท่ีจบัฝา�ด

●เม่ือทําแพนเค้ก ฯลฯ ผิวหน้าของอาหารจะปรากฏ
เป็นรอ่ง Diamond cut

●สามารถ ทํา Waterless Cooking ได้ (ดหูน้า 13)

●ระหว่างที่ปรุงอาหาร ฝา�ดและที่จับฝา�ดจะร้อน
สวมถุงมือกันร้อนหรือใช้อุปกรณ์สำหรับหยิบจับ
ของร้อนเมื่อจะยกฝา�ดออก

●ห้ามจบัถือฝา�ดและกระทะอย่างไม่ระมัดระวงั เช่น ทบุหรอืโยน

●ชุดผลิตภัณฑ์น้ีไม่รวมตะหลิวโลหะ

●โปรดนําสายรดัท่ีมัดสายไฟไวอ้อกก่อนการใช้งาน
●ห้ามใช้งานขณะท่ีมัดสายไฟอยู่
(มิฉะนัน้ อาจเป็นสาเหตใุห้สายไฟรอ้นเกนิไปและ
เกดิการชํารดุได้)

ฝา�ด

สายไฟ

กระทะแบน

กระทะท่ีมีชอ่งแบ่ง

ปลัก๊เสียบ สายรดั

ปลัก๊ของผลิตภัณฑ์ สายไฟ

ช่องเสียบปลัก๊จา่ยไฟ
ให้แผงควบคมุ

●ห้ามถอดยางรองออกจากขาเตา

ยางรอง
(2 จดุ)

ท่ีจบั
(2 จดุ)

หลอดไฟ
แจง้สถานะ

ตัวยึดเซนเซอร์
วดัอณุหภมิู

แผ่นกันความรอ้น

ช่องเสียบปลัก๊

แผ่น�ดเซนเซอรก์ระทะ

ตัวทําความรอ้น

ชุดทําความรอ้น

กรอบตัวเครือ่ง กรอบตัวเครือ่ง (ด้านหลัง)

ส่วนควบคมุ

ตัวเครือ่ง

แ�นปรบั
ความรอ้น

ท่ีจบั



● ห้ามใช้งานผลิตภณัฑ์โดยไม่มีกรอบตัว
เครือ่ง อาจทําให้เกิดการไหม้ บาดเจบ็ 
หรอืชํารดุได้
・ห้ามใช้เฉพาะชุดทําความรอ้น
・ห้ามใช้เฉพาะชุดทําความรอ้นและกระทะ

● โปรดติดตัง้ให้ถกูต้องตามลําดับ 
มิฉะน้ันอาจทําให้เกิดการไหม้ บาดเจบ็ 
หรอืชํารดุได้

เสียงบีบ๊สัน้ ๆ

ไฟติดสว่าง
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●ผลิตภัณฑ์น้ีเป็นอปุกรณ์ปรงุอาหารสําหรบัอาหารหม้อไฟ อาหารย่าง/ผัด อาหารน่ึง และการปรงุอาหารตามท่ีระบุ
ในสตูรอาหารท่ีปรากฏอยู่ในเวบ็ไซต์ของเรา ห้ามใช้เพ่ือวตัถปุระสงค์อ่ืน

●ก่อนใช้งาน  ให้ใช้ผ้าแห้งนุ่ม ๆ เช็ดทําความสะอาดฝา�ดและกระทะ

(1) ติดต้ังชุดทําความรอ้นเข้ากับกรอบตัวเครือ่ง

(2) วางกระทะท่ีมีชอ่งแบ่ง (หรอืกระทะแบน) ลงไปท่ี (1)

●วางแผงควบคมุให้เขา้ท่ีในช่องเสียบปลัก๊
ดังท่ีแสดงในภาพ

1  การเตรยีมการ

วธิีใชง้าน

ช่องเสียบปลัก๊จา่ยไฟ
ให้แผงควบคมุ

ส่วนควบคมุ

ปรุงอาหาร3

(1) เทของเหลว เชน่ น้ําหรอืน้ําซุป ลงในกระทะท่ีมีชอ่งแบ่ง แล้ว
�ดฝา

(2) หมุนแ�นปรบัความรอ้นไปท่ี “HI”
(จะมีเสียงบ๊ีบสัน้ ๆ ดังขึ้น หลอดไฟความรอ้นจะติดสวา่ง 
และการทําความรอ้นจะเร ิม่ขึ้น)

(3) เม่ือของเหลวเดือด (เม่ือมี ไอน้ําออกมาจากชอ่งระหวา่งกระทะ
กับฝา�ด) ให้เติมวตัถดิุบและปรุงอาหารพรอ้มกับปรบัระดับ
ความรอ้นตามชอบ
●หากเติมวตัถดิุบ น้ํา หรอืน้ําซุปมากเกินไปอาจล้นจนหกได้

■ระดับความรอ้นและตัวอย่างเมนูอาหาร

ระดับความรอ้น เมนูอาหาร

ชาบูซุปน้ําดําสไตล์ญีปุ่่ น & ซุปหม่าล่าสไตล์จนี

กระทะท่ีมีชอ่งแบ่ง

●ไม่จาํเป็นต้องมีการอุน่กระทะ
●ห้ามใช้กระทะท่ีมีช่องแบ่งเพ่ือการย่างหรอืผัด
●โปรดอย่าลืมเติมน้ําหรอืของเหลวอื่น ๆ เช่น น้ําซุป ลงในช่องทัง้สอง�่งเม่ือปรงุอาหารโดยใช้
กระทะท่ีมีช่องแบ่ง หากกระทะ�่งหน่ึงวา่งเปล่าในขณะทําอาหาร สารเคลือบฟลอูอรนีกันติด
อาจเสียหายจากความรอ้น

2  เสียบปลัก๊
หมุนแ�นปรบัความรอ้นไปท่ี “OFF” แล้วเสียบปลัก๊

●ห้ามให้มีเขม็กลัด หรอืวตัถ ุ
หรอืเศษช้ินส่วนโลหะอื่น ๆ 
ติดท่ีปลัก๊ของผลิตภัณฑ์

●เสียบปลัก๊เสียบเขา้กับเต้ารบั
ให้สดุ

❶ ❷

220 V
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 (ต่อ)

●ห้ามอุน่กระทะเปลา่โดย
ดฝาไว ้
(อาจทําให้กระทะมีอณุหภมิูสงูเกนิจนทําให้สารเคลอืบฟลอูอรนีบนกระทะ
เสียหาย)
●วางฝา
ดให้ตรงกบัท่ียึดฝา
(หากไม่ตรงอาจทําให้เกดิการไหม้ ชํารดุ และตัวเครือ่งหลกัเปลีย่นรปูได้)

●ขณะปรงุอาหาร ฝา�ดและท่ีจบัฝา�ดจะรอ้น
●ใช้ถงุมือเตาอบหรอือปุกรณ์ องกันอื่น ๆ
●หยดน้ําท่ีเกาะอยู่ใต้ฝา�ดอาจหยดลงมาได้
●ไอน้ําหรอืน้ํามันอาจกระเด็นออกมาจากช่องระหวา่งกระทะกับฝา�ด

●ใช้น้ํารอ้นเพ่ือน่ึงเกีย๊วแบบจนี (หากใช้น้ําเย็นอาจทําให้กระทะเปลีย่นรปูและชํารดุได้)
●หากน้ําจากการปรงุอาหารผสมกบัน้ํามันท่ีมีอยู่ในกระทะ อาจทําให้น้ํามันกระเด็นได้
●ระหวา่งท่ีใช้งานผลิตภณัฑ์น้ีอาจเกดิเสียงหวดีแหลมขึ้นได้
●ในการใช้งานครัง้แรกอาจเกดิควนัหรอืกลิน่ ซ่ึงไม่ใช่ความผิดปกติ
●หลอดไฟความรอ้นอาจติดสวา่งและดับลงในระหวา่งปรงุอาหาร กรณีน้ีคือการปรบัอณุหภมิูและ
อปุกรณ์ไม่ได้ชํารดุ

ท่ียึดฝา

■อณุหภมิูท่ีผิวกระทะจะสงูกวา่ตอนท่ีเ�ดฝาอยู่ 10 ถึง 20°C
■อาหารท่ีอบและน่ึงจะเสรจ็เรว็ขึ้น
■สําหรบัอาหารหม้อไฟ น้ําหรอืน้ําซุปจะเดือดเรว็ขึ้น

(1) หมุนแ�นปรบัความรอ้นไปท่ีระดับท่ี
เหมาะสมกับอาหารท่ีจะปรุง (“LOW” 
ถึง “HI”) เพ่ือเ�ดเครือ่งและอุ่นกระทะ
ให้รอ้น
(จะมีเสียงบ๊ีบสัน้ ๆ  ดังขึ้น หลอดไฟความรอ้นจะติดสวา่ง และ
การอุน่กระทะจะเร ิม่ขึ้น)

(หลอดไฟความรอ้นจะดับลง)
(2) เริม่ปรุงอาหารหลังจากอุ่นกระทะแล้ว

●อาหารท่ีปรงุเสรจ็แลว้อาจต่างกนัตามขนาดของช้ินอาหาร อณุหภมิูห้อง แรงดันไฟ�า 
และ�จจยัอื่น ๆ โปรดสังเกตลกัษณะและปรบัความรอ้นตามความเหมาะสม

●ห้ามอุ่นกระทะโดย�ดฝาไว้

(อาจทําให้กระทะมีอณุหภมิูสงูเกินจนทําให้สารเคลือบฟลอูอรนีบนกระทะเสียหาย)

ประมาณ 4 นาทีคำแนะนำสำหรับระยะเวลาในการอุ่นกระทะ

●เร ิม่ปรงุอาหารทันทีหลังจากอุน่กระทะแล้ว

กระทะแบน

ยากิโซบะ ยากินิก ุฯลฯ

แฮมเบิรก์สเต็กสไตล์ญีปุ่่ น ฯลฯ

แพนเค้ก ฯลฯ

อุน่อาหาร

HI

MED

LOW

WARM

ปรบัมาที่ช่วงระดับนี้

ไฟดับลง

เม่ือ�ดฝาในขณะปรุงอาหาร…

เม่ือเ�ดฝา…

ระวงัโดนลวก

วธิีใชง้าน

■ระดับความรอ้นและตัวอย่างเมนูอาหาร

เสียงบีบ๊สัน้ ๆ

ไฟติดสว่าง

ระดับความรอ้น เมนูอาหาร



ไฟดับลง

คลิก

เสียงบีบ๊
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ผลิตภัณฑ์น้ีสามารถ ทํา Waterless Cooking ได้
เม่ือปรงุอาหารด้วยน้ําปรมิาณน้อย การใช้ฝา�ดจะช่วยกักเก็บไอน้ําและความรอ้นภายในกระทะ 
และรูปทรงของพ้ืนผิวด้านในฝา�ดจะช่วยให้น้ําท่ีระเหยจากอาหารหยดกลับลงมาได้ดี

●ผลิตภณัฑ์น้ีไม่ได้ออกแบบมาเพ่ือปรงุอาหารโดยไม่ใช้น้ําเลย
●โปรดเติมน้ําเลก็น้อยเม่ือปรงุอาหารท่ีมีความช้ืนน้อย
(กระทะอาจเปลีย่นรปูหรอืชํารดุจากการปรงุอาหารในขณะท่ีกระทะแห้งเกนิไป)
●หากมีไอน้ําออกมา โปรดตรวจสอบวา่ได้ตัง้แ�นปรบัความรอ้นไปท่ีระดับ “WARM”
(หยดน้ําท่ีสะสมอยู่ระหวา่งกระทะกบัฝา�ดอาจกระเซ็นออกมาได้)

โปรดดท่ีูเวบ็ไซต์ของเราเม่ือปรงุอาหาร

โปรดดรูหัส 2D หรอื URL ด้านล่าง
นอกจากน้ีคณุยังสามารถตรวจสอบได้วา่ควรใช้กระทะแบบใดในการทําอาหาร

เม่ือ ทํา Waterless Cooking ...

สูตรอาหาร

เว็บไซต์ของเรามีข้อมูลสูตรอาหารมากมาย

● ห้ามสัมผัสส่วนท่ีมีความรอ้นสงู (ส่วนท่ีไม่ใช่กรอบตัวเครือ่งและแ�นปรบัความรอ้น) 
หลังการใช้งานไม่นาน
(อาจเกิดแผลไหม้ ได้)

● เม่ือจะยกชุดทําความรอ้นขึ้น อย่าดึงเฉพาะท่ีส่วนควบคมุหรอืช่องเสียบปลัก๊อย่างเดียว
(อาจทําให้ชํารดุหรอืได้รบัความเสียหาย)

(1) หมุนแ�นปรบัความรอ้นกลับไปท่ี 
“OFF” แล้ว�ดส วติช์

(จะมีเสียงบ๊ีบดังข้ึนและหลอดไฟความรอ้นจะดับลง)

(2) ถอดปลัก๊เสียบและปลัก๊ของผลิตภัณฑ์

(3) ใชผ้้าหรอืกระดาษนุ่ม ๆ เชด็คราบสกปรกขณะท่ีกระทะ
ยังอุ่นอยู่
(ให้ ใช้ท่ีคีบอาหาร ตะเกียบ หรอือุปกรณ์ท่ีคล้ายกัน เพ่ือหลีกเล่ียงไม่ให้เกิดแผลไหม้)

(4) รอให้กระทะเย็นลงก่อน (ประมาณ 40 นาทีหลังจากเสรจ็ส้ิน
การใชง้าน) จึงเริม่ทําความสะอาด

หมนุแ�นปรบัความรอ้นจนกระทัง่ได้ยินเสียง “คลิก”

4 หลังการใชง้าน Waterless Cooking

วธิีใชง้าน  (ต่อ)

https://www.zojirushi.co.th/recipe/qrcode
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ห้ามใช้น้ําล้างชุดทําความรอ้น (ห้ามล้างน้ําโดยเด็ดขาด)

(น้ําอาจเขา้ไปภายในอปุกรณ์ ทําให้เกดิไฟดดูและชํารดุได้)

① ใช้ผ้าชุบน้ํายาทําความสะอาดแบบออ่นสําหรบัห้องครวัเช็ดคราบสกปรกออก
② เช็ดด้วยผ้าชุบน้ําบิดหมาด ๆ
③ เช็ดด้วยผ้าแห้งนุ่ม ๆ

เช็ดด้วยผ้าแห้งนุ่ม ๆ

เช็ดให้สะอาดด้วยผ้าแห้งนุ่ม ๆ

แผ่นกันความรอ้น

ส่วนอ่ืน ๆ ท่ีไม่ใช่แผ่นกันความรอ้น (ชุดทําความรอ้น / แผ่น�ดเซนเซอร์
กระทะ / ตัวยึดเซนเซอรว์ดัอณุหภมิู)

สายไฟ

การจัดเก็บ

ชุดทํา
ความรอ้น

ต้องทําความสะอาดกระทะทกุครัง้หลังใช้งาน
หากปล่อยกระทะสกปรกท้ิงไว ้จะทําให้เกิดคราบไหม้และทําความสะอาดยาก

โปรดรอให้ช้ินส่วนอื่น ๆ นอกจากกระทะเย็นลงพอสมควรก่อนทําความสะอาด

คราบสกปรกท่ีติดอยู่บนพ้ืนผิว…

① ทําความสะอาดโดยใช้ฟองน้ําชุบน้ําท่ีผสมน้ํายาทําความสะอาดแบบออ่น
สําหรบัห้องครวั

② หลังจากล้างน้ําแล้ว ใช้ผ้าแห้งนุ่ม ๆ เช็ดให้ทัว่จนแห้งสนิท

แช่ไวใ้นน้ําอุ่นสักครู ่แล้วทําความสะอาดตามขัน้ตอนท่ี ① และ ②

ฝา�ด / 
กรอบตัวเครือ่ง

กระทะท่ีมี
ชอ่งแบ่ง /
กระทะแบน

① ใช้ผ้าหรอืกระดาษนุ่ม ๆ เช็ดคราบสกปรกขณะท่ีกระทะยังอุน่อยู่
(ใช้ท่ีคีบอาหาร ตะเกยีบ หรอือปุกรณ์ท่ีคลา้ยกนัเพ่ือหลกีเลีย่งไม่ให้เกดิ
แผลไหม้)

② นํากระทะออกจากตัวเครือ่งหลัก แช่กระทะในน้ําอุน่ผสมน้ํายาทําความสะอาด
แบบออ่นสําหรบัห้องครวัสักครู ่แล้วทําความสะอาดด้วยฟองน้ํา

③ หลังจากล้างน้ําแล้ว ใช้ผ้าแห้งนุ่ม ๆ เช็ดให้ทัว่จนแห้งสนิท

① ใส่น้ํารอ้นลงไปในกระทะท่ีเย็นแล้ว (จนท่วมพ้ืนผิวกระทะทัง้หมด) เ�ดสวติช์ 
และเม่ือน้ําเดือด ให้ใช้อปุกรณ์ท่ีมีปลายน่ิม เช่น ตะหลิวพลาสติก ขดูคราบ
สกปรกออก

② เม่ือกระทะเย็นลง ให้เทน้ําออก แล้วทําความสะอาดด้วยฟองน้ําชุบน้ํายา
ทําความสะอาดแบบออ่นสําหรบัห้องครวั

③ หลังจากล้างน้ําแล้ว ใช้ผ้าแห้งนุ่ม ๆ เช็ดให้ทัว่จนแห้งสนิท

หากคราบสกปรกติดแน่นมากหรอืกระทะเย็นแล้ว…

●ห้ามทําให้กระทะท่ียังรอ้นอยู่เย็นลงอย่างรวดเรว็ด้วยการแช่ลงในน้ํา ฯลฯ
(อาจทําให้กระทะเปลีย่นรปูและเป็นสาเหตใุห้เกดิการชํารดุได้)

●ห้ามลา้งชุดทําความรอ้นและสายไฟเด็ดขาด (อาจทําให้ชํารดุได้)
●ห้ามใช้สารหรอือปุกรณ์ต่อไปน้ี
・ สารซักฟอกอื่นท่ีไม่ใช่น้ํายาทําความสะอาดแบบออ่นสําหรบัห้องครวั เช่น ทินเนอรแ์ละ
สารฟอกขาว (อาจทําให้เกดิการเปลีย่นสี แตกรา้ว เส่ือมสภาพ หรอืสึกกรอ่นได้)
・ ผงขดั แปรงไนลอน แปรงขดั อปุกรณ์ใด ๆ ท่ีทําจากโลหะ แผ่นเช็ดทําความสะอาด ฟองน้ํา
ไนลอนแบบแขง็ และน้ํายาทําความสะอาดท่ีใส่สารขดัถ ู(อาจทําให้พ้ืนผิวชํารดุเสียหายได้)

●หากใช้ผ้าชุบน้ํายา อย่าขดัถแูรงเกนิไปหรอืท้ิงไวบ้นผลิตภณัฑ์เป็นเวลานาน เน่ืองจากพ้ืนผิวของ
ผลิตภณัฑ์อาจเสียหายหรอืเกดิปฏิกริยิาทางเคมี

●ห้ามใช้เครือ่งลา้งจานหรอืเครือ่งอบจาน (อาจทําให้เกดิรอยขดูขดี เปลีย่นรปู และเปลีย่นสีได้)
●หากจะลา้งกรอบตัวเครือ่ง ต้องถอดชุดทําความรอ้นออกกอ่น ( มิฉะนัน้อาจทําให้เกดิการทํางาน
ผิดปกติได้)

●ห้ามปลอ่ยให้กระทะสกปรกหรอืนํากระทะท่ียงัไม่ได้ทําความสะอาดมาใช้งาน  คราบสกปรกสะสม
อาจทําความสะอาดยากและอาจเกดิคราบไหม้ขึ้น (รวมทัง้ยงัอาจทําให้ชํารดุหรอืเกดิการลกุไหม้ ได้)

●ต้องทําความสะอาดกระทะหลงัจากปรงุอาหารด้วยส่วนผสมท่ีมีฤทธิเ์ป็นกรด (น้ําส้มสายชู) 
หรอืมีรสเค็ม (ซอส ซอสถัว่เหลอืง เกลอื) (หากไม่ทําความสะอาดอาจทําให้เกดิการสึกกรอ่นได้)

●ห้ามปลอ่ยให้ฝา�ดสกปรก (อาจทําให้เปลีย่นสีได้)

การทําความสะอาดและการดแูลรกัษา

ห้ามจดัเก็บกระทะท่ีมีช่องแบ่งและกระทะแบนแบบเรยีงซ้อนทับกัน

●การวางกระทะซ้อนกันอาจทําให้สารเคลือบ
ฟลอูอรนีบนกระทะเสียหายหรอืหลดุลอก
ออก และอาจทําให้กระทะตกลงมาได้

ห้ามทําความสะอาดโดยใช้ฝอยขดัหม้อ ฯลฯ
(อาจทําให้ขึ้นสนิมและเปลีย่นสีได้)
ถ้าพ้ืนผิวขึ้นสนิมหรอืเปล่ียนสี อปุกรณ์จะสญูเสียความสามารถในการกัน
ความรอ้น ทําให้กรอบตัวเครือ่งเปล่ียนรูป หรอืทําให้ โต๊ะหรอืพ้ืนผิวอื่นท่ี
ใช้วางตัวเครือ่งหลักมีอณุหภมิูสงูขึ้น
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การเปล่ียน/ซ้ือชิน้ส่วน
●ช้ินส่วนใหม่อาจหาซ้ือได้ โดยมีค่าใช้จ่ายเพ่ิมเติม โปรดเปล่ียนช้ินส่วนท่ีเสียหายเป็นช้ินส่วนใหม่
เท่าน้ัน

●เม่ือต้องการเปล่ียนช้ินส่วน โปรดจดหมายเลขรุน่และช่ือช้ินส่วนไวก่้อน จากน้ันจึงติดต่อรา้นท่ีท่าน
ซ้ือผลิตภัณฑ์หรอืศนูย์บรกิารของโซจิรูชิตามท่ีระบุไว้

ชื่อชิน้ส่วน หมายเลขชิน้ส่วน
กระทะท่ีมีช่องแบ่ง

กระทะแบน

ชื่อรุน่
แหล่งจา่ยไฟ
การใช้กําลังไฟ
ความยาวสายไฟ
ขนาดภายนอก 
(ซม. โดยประมาณ)
น้ําหนัก

กระแสสลับ 220 V   50 Hz
1100 W
2.5 ม.

เมื่อใช้กระทะที่มีช่องแบ่ง： 43 (W) × 26 (D) × 22.5 (H)
เมื่อใช้กระทะแบน： 34 (W) × 25.5 (D) × 16.5 (H)

ประมาณ 6.0 กก.

EJ-MAQ20T

โปรดตรวจสอบวธิกีารแก้ ไขตามด้านล่างน้ี
ก่อนติดต่อสอบถามมาท่ีศนูย์บรกิาร

ในกรณีต่อไปน้ี
หากมีอาการใด ๆ ต่อไปน้ีเกิดขึ้น ให้หมนุแ¥นปรบัความรอ้นกลับไปท่ี “OFF” แล้วจงึดําเนินการ
มาตรการท่ีเหมาะสม

โปรดวางกระทะให้ถกูต้อง (ดหูน้า 14)

โปรดวางกระทะให้ถกูต้อง (ดหูน้า 14)

เม่ือปรงุอาหารอกีครัง้ ให้หมนุแ¥น
ปรบัความรอ้นกลับไปท่ี “OFF” แล้ว
ปรบัระดับความรอ้นตามอาหารท่ีจะปรงุ

กลไกความปลอดภัยกําลัง
ทํางาน
วางกระทะถกูต้องแล้วหรอืไม่

ไม่มีการวางกระทะนานกวา่ 
5 นาทีหรอืไม่

มีเสียงบีบ๊สัน้ ๆ ดังต่อเน่ือง
สองครัง้และหลอดไฟ
ความรอ้นกะพรบิ

มีเสียงบีบ๊สัน้ ๆ ดังขึ้นห้าครัง้
และเครือ่ง«ดการทํางานโดย
อตัโนมัติ

ชํารดุ
ถอดปลัก๊เสียบจากเต้ารบัไฟ¬าและติดต่อรา้นท่ีคณุซ้ือผลิตภัณฑ์หรอื
ศนูย์บรกิารของโซจริชิูตามท่ีระบุไว้

มีเสียงบีบ๊สัน้ ๆ ดังต่อเน่ือง
และหลอดไฟความรอ้น
กะพรบิ

หลอดไฟความรอ้น
ติดสวา่งและดับลง
ขณะปรุงอาหาร

®ญหา สาเหตุ วธิแีก้ ไข

กระทะไม่รอ้น 
(ไม่ทํางาน)

อาหารไหม้เกรยีม

อาหารติดกระทะ อุน่กระทะนานพอหรอืไม่

กระทะสะอาดหรอืไม่

เสียบปลัก๊ให้แน่น

วางกระทะถกูต้องแล้วหรอืไม่ โปรดวางกระทะให้ถกูต้อง (ดหูน้า 8)

โปรดอุน่กระทะให้นานพอก่อนท่ีจะเร ิม่
ปรงุอาหาร (ดหูน้า 10)

ทําความสะอาดกระทะ (ดหูน้า 14)

เม่ือปรงุอาหารด้วยอณุหภมิูท่ีตํา่ลง (เช่น “LOW”) หลังจากปรงุอาหารด้วย
การตัง้อณุหภมิูท่ีสงูกวา่ เช่น “HI” โปรดรอให้กระทะเย็นลงก่อนเริม่ปรงุอาหาร

ใช้เวลานานในการต้มน้ํา
ฝา«ดอยู่หรอืไม่ การใช้ฝา«ดจะช่วยให้น้ําเดือดเรว็ขึ้น

ใส่วตัถดิุบพรอ้มกันมากเกินไป
ในครัง้เดียวหรอืไม่ ใส่วตัถดิุบทีละน้อย

สายไฟรอ้นขึ้น สายไฟอาจรอ้นขึ้นในขณะปรงุอาหาร แต่ไม่ใช่อาการผิดปกติ

กรณีน้ีคือการปรบัอณุหภมิูและอปุกรณ์ไม่ได้ชํารดุ

ไฟดับลงโดยอตัโนมัติ
ขณะปรงุอาหาร

เพ่ือ¥องกันการลืม«ดเครือ่ง จะมีเสียงบีบ๊สัน้ ๆ ดังขึ้นห้าครัง้แล้วเครือ่งจะ
«ดการทํางานโดยอตัโนมัติหากไม่มีการใช้งานประมาณ 120 นาที เม่ือปรงุ
อาหารอกีครัง้ ให้หมนุแ¥นปรบัความรอ้นกลับไปท่ี “OFF” แล้วปรบัระดับ
ความรอ้นตามอาหารท่ีจะปรงุ

การแก้ ไขเม่ือเกิดการชาํรุด ขอ้มูลจาํเพาะ

●ผลิตภัณฑ์น้ีไม่เหมาะสําหรบัการใช้งานในประเทศหรอืภมิูภาคท่ีใช้แรงดันไฟ¬าหรอืความถ่ีกําลังไฟ¬า
ของแหล่งจา่ยไฟท่ีแตกต่างออกไป

●ขนาดภายนอกคือขนาดท่ีมีกระทะและฝา«ดอยู่

ปลัก๊ไม่ได้เสียบอยู่หรอืไม่

ไม่มีการใช้งานประมาณ 
120 นาทีหรอืไม่

EJ-MAH02C
BG836005G-02
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Touching hot areas may cause burns. 
Doing so may cause malfunction or fire. 

Indicates risk of serious 
injury or death.

Indicates a prohibited operation. Indicates a requirement or instruction 
that must be followed.

These WARNINGS and CAUTIONS are intended to prevent property damage or personal injury to you and others.

■The degree of danger or damage by the misuse of this product is indicated as follows:

■Prohibited or required actions are indicated as follows:

Be sure to follow these instructions.

WARNING CAUTION

IMPORTANT SAFEGUARDS

Do not heat cans or jars of food 
directly. 

Do not use the product near walls 
or furniture.

Do not use the product on unstable 
or heat-sensitive surfaces, near 
fire, near flammable materials, or in 
slippery locations.

Always unplug the product by 
holding the Power Plug, not by 
pulling the Cord.
Not doing so may cause electric shock, 
short circuit or fire.

Allow the product to cool down 
before cleaning.

Unplug the Power Plug from the 
outlet when the product is not in 
use.
Leaving the Power Plug in an electrical outlet 
may cause burns or injury or cause the 
insulation to become damaged, resulting in 
electric shock, short circuit or fire.

During preheating or cooking, 
move birds and small animals that 
may be sensitive to smoke or 
smells to other rooms, and open 
windows or turn on exhaust fans.

Do not use the Power Cord other 
than the one provided.
Do not use the Power Cord for 
other equipment.

Do not touch hot surfaces (aside 
from the Handles, the Main Body 
Guard or Heat Adjustment Dial) 
during use or for a while after use.
Touching hot surfaces may cause burns.

Doing so may cause injury or fire.

The can or jar may burst or become red hot, 
causing burns or injury.

Steam or heat can damage walls and furniture, 
causing discoloration and deformation.

CAUTION

This appliance is not intended to 
be operated by means of an 
external timer or separate 
remote-control system.

Doing so may cause electric shock or injury.

Do not allow children to lick the Appliance 
Plug and the Power Plug. Be especially 
careful that infants do not accidentally lick it.

Do not use for deep frying.
Doing so may cause fire.

Use of any other power supply voltage 
may cause fire or electric shock.

Do not use a power source 
other than 220 V AC.

Do not plug or unplug the Power 
Plug if your hands are wet.
Doing so may cause electric shock or injury.

Do not allow pins or other metal pieces or 
debris to stick to the Appliance Plug.
Doing so may cause electric shock, 
short circuit or fire.

Children and infants are at risk of burns, 
electric shock or injury.

Do not allow children to use the 
product unsupervised. Keep it out 
of the reach of infants.

Plugging other devices into the same 
outlet may cause the electrical outlet to 
overheat, resulting in fire.

Use only an electrical outlet rated at 
10 amperes minimum, and do not plug 
other devices into the same outlet.

Insert the Power Plug completely and 
securely into the electrical outlet.
A loosely inserted Power Plug may cause 
electric shock, short circuit, smoke or fire.

Do not bend, pull, twist, fold, or attempt to modify the Power 
Cord. Do not place it on or near high temperature surfaces 
or appliances, under heavy items or between objects. A 
damaged Power Cord can cause fire or electric shock.

Do not damage the Power Cord. 

Doing so may cause 
electric shock, short 
circuit or fire.

Doing so may cause short circuit or electric shock.

Do not use the product if the Cord or Power 
Plug is damaged or if the Power Plug is 
loosely inserted into the electrical outlet.

WARNING
Do not modify the product. Only a 
repair technician may disassemble 
or repair this product.
Attempting to do so may cause fire, electric 
shock or injury. Make any repair inquiries to 
the store you purchased the product or 
Zojirushi’s specified service center.

WARNING

Do not immerse the Heater Set 
in water or splash with water.

Stop using immediately if you notice any of the following symptoms indicating a 
malfunction or breakdown.

If any of the above occurs, unplug the product immediately and contact the store where you 
purchased it or Zojirushi’s specified service center for check-ups and/or repairs.

Continued use of the product may cause smoke, fire, electric shock or injury.
＜Examples of malfunctions or breakdowns＞
・There is a burning smell.　　・You feel a tingle or slight electrical shock. 
・The Power Cord is deeply damaged or deformed.   ・The Power Plug or Power Cord has become very hot.
・The electricity turns on and off when the Power Cord is touched or moved.
・The Heat Lamp does not turn off even if the Heat Adjustment Dial is set to OFF. 
・The Heat Lamp does not turn on even if the Heat Adjustment Dial is set to a position other than OFF 

when the product is cool enough.

If the Power Cord is damaged, 
it must be replaced with an 
appropriate cord or assembly 
made available by the 
manufacturer or authorized 
distributor (chargeable).

This product is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or 
instruction concerning use of the product by 
a person responsible for their safety. 
Children should be supervised to ensure 
that they do not play with the product.

Doing so may cause short circuit or electric shock.

Do not immerse the Receptacle or the 
Power Cord in liquid, or allow liquid to 
get on these parts.

Cord

Electrical 
Outlet

Power  Plug

Indicates risk of injury, household or 
property damage.
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SAFETY MECHANISM

IMPORTANT

●Do not use a metal spatula with sharp tips or corners.
●Do not scrape strongly with the tip or corner of a spatula.
●Do not scratch the Plate with sharp objects such as knives or forks.
●Do not use a metal spatula for the Divided Plate.
●Do not use a metal ladle.
●Do not heat with the Lid on or heat for a long period of time.
●Do not put on an open flame.
●Clean the  Plate after each use and do not leave the Plate dirty. (See p. 30)

●The color may become uneven or peel off, but this does not affect the performance or safety.  
There is no effect (harm) to the human body, and it can be used for cooking without any problem.

●If you are concerned about the fluorine coating peeling off or if the Plate is deformed, you can 
purchase a new one.

The fluorine coating on the Plate will wear off with use.●Do not use this product for any purpose other than hot pot dishes, grilled/sautéed dishes, 
steamed dishes, and the dishes listed on our website.

●Do not use with other pots, pans, or plates.
●Handle this product carefully. (Not doing so may cause malfunction or damage.)
●Do not place the product on an open flame (gas stove, etc.), electric heater, induction cooktop, or 

induction cooking heater, etc. 
   (Doing so may cause fire or malfunction.)
●Do not use the Heater Set while it is dirty. (Doing so may cause malfunction or deformation.) 
●Do not use this product on a newspaper or any other object that may block the Air Holes on the 

back side of the Main Body (Main Body Guard, Heater Set).
    Also, do not use it on carpets, cusions, mats, vinyl sheets, glass tables, or other heat-sensitive 

surfaces.
   (Doing so may cause fire, scorching of the surface on which it is placed, damage, or deformation 

of the Main Body, etc.)

●When using the Divided Plate, be careful not to touch the edges of the Plate.
    (Doing so may cause burns.)
●Do not handle the Heater Set roughly, such as hitting or dropping it.
　(Doing so may cause malfunction or damage.)

Air Holes
Air Holes

Main Body Guard Heater Set

▶When cooking again after the power is turned off automatically, return the Heat 
Adjustment Dial to “OFF” and then adjust the scale (“WARM” to “HI”) according to the 
food to be cooked.

When the Plate is not installed When the Plate is not installed correctly

When there has been no operation for approx. 120 minutes

●When the Heat Adjustment Dial is turned to a setting other than “OFF”, two short beeps will 
sound continuously and the Heat Lamp will blink to notify you.

　If left in this state, five long beeps will sound after approx. 5 minutes and the power will 
automatically turn off.

　(If the Plate is correctly installed within 5 minutes, Heater energization will start.)

●Five long beeps will sound and the power will automatically turn off.

For safety reasons, the power will automatically turn off in the following cases.
(The Heater will not power.)

Handling

Fluorine coating on the Plate
(for preventing damage to the coating and prolonging its life)

IMPORTANT SAFEGUARDS

This product is intended for household use and similar applications listed below:
●Staff (employee) kitchen area in shops, offices and other working environments.
*This appliance is not intended for use by many unspecified people for a long period of time.
This product must not be used in the following areas:
●Farmhouses.
●By clients in hotels, motels and other residential type environments.
●Bed and breakfast type environments.

 (cont.)
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PARTS NAMES

Receptacle for 
Control Panel

Lid Knob

Handles

●Do not remove the Rubber Feet from the feet.

●When making pancakes, etc., the diamond-cut 
dimple finish will appear on the surface.

●Waterless cooking is possible. (See p. 29)

●The Lid and Lid Knob become hot during cooking.
　Use oven mitts or similar tools when removing the Lid.

●Do not handle the Lid and Plates roughly, such as banging or dropping them.

●A metal spatula is not included with this product.

Rubber Feet 
(2 locations)

Handles
 (2 locations)

●Please remove the Twist Tie holding the Cord 
before use.
●Do not use the Cord bundled up.
   (Doing so may cause the Cord to become 

excessively hot, resulting in malfunction.)

Heat Lamp

Heat Adjustment 
Dial

Temperature 
Sensing Fitting

Heat Shield Plate

Receptacle

Plate Sensor Cap

Heater

Lid Heater Set

Main Body Guard

Power Cord

Main Body Guard (back side)

Control Panel

Flat Plate

Divided Plate

Power Plug Twist Tie

Appliance Plug
Cord

Main Body
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●This product is a cooking utensil for hot pot dishes, grilled/sautéed dishes, steamed dishes, and cooking as 
described in the recipes listed on our website. Do not use this product for any other purpose.

●Before use, wipe the Lid and Plates clean with a soft dry cloth.

(1) Attach the Heater Set to the Main Body Guard.

(2) Attach the Divided Plate (or Flat Plate) to (1).

●Attach so that the Control Panel 
enters the Receptacle for Control 
Panel as illustrated.

1  Preparation

HOW TO USE

Receptacle for 
Control Panel

Control Panel 

Cooking3

(1) Pour liquids such as water or soup stock into the Divided Plate, 
and cover with the Lid.

(2) Turn the Heat Adjustment Dial to “HI”.
(A short beep will sound, the Heat Lamp will turn 
on, and heating will start.)

(3) When the liquid comes to a boil (when steam comes out from 
between the Plate and the Lid,) add the ingredients and cook 
while adjusting the scale to your liking.
●If too much of ingredients, water or broth (soup) is added, it may spill over.

■Scale and examples of dishes
Scale Dishes

Japanese-style Sukiyaki & Chinese-style Mala Spicy Hotpot, etc.

Divided Plate

●Preheating is not required.
●Do not use the Divided Plate for grilling or sautéeing.
●Be sure to add water or other liquids like soup stock to both sides when cooking with the Divided Plate. 

If one side is empty while cooking, the non-stick fluorine coating may be damaged by the heat.

2  Insert the Plugs
Turn the Heat Adjustment Dial to “OFF” and insert the Plugs.

●Do not allow pins or other 
metal pieces or debris to stick 
to the Appliance Plug.

●Insert the Power Plug 
completely and securely into 
the electrical outlet.❶ ❷

220 V

●Do not use the product without 
the Main Body Guard. Doing so 
may cause burns, injury or 
malfunction.
・Do not use only the Heater Set.
・Do not use only the Heater Set and Plate. 
●Set up in the right order; 

otherwise it may cause burns, 
injury or malfunction.
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 (cont.)

●Do not heat an empty plate with the Lid on. 
    (Doing so may cause the Plate temperature to rise too high and 

damage the fluorine coating.)
●Place the Lid correctly on the Lid Holder.
　(Failure to do so may cause burns, malfunctions and deformation of 

the Main Body.)

●The Lid and Lid Knob become hot during cooking.
●Use oven mitts or other protective means.
●Water droplets adhering to the back of the Lid may drip off.
●Steam or oil may splash from between the Plate and the Lid.

●Use hot water for steaming Chinese dumpling. (Doing so may deform the Plate and cause it to malfunction.)
●If water from cooked food mixes with the oil that has accumulated on the Plate, it may cause oil splatter.
●This product may make a squeaking sound during use.
●Smoke or odors may occur when using the product for the first time, but this is not abnormal.
●The Heat Lamp may turn on and off during cooking. This is due to temperature control and is not 

a malfunction.

Lid Holder

■The surface temperature of the Plate will be 10 to 20°C higher 
than when the Lid is off.
■Baked and steamed dishes will be cooked faster.
■For hot pot dishes, the water or soup stock will boil faster.

(1) Turn the Heat Adjustment Dial to the 
scale (“LOW” to “HI”) that suits the 
food to be cooked to turn on the 
power and preheat the Plate.
(A short beep will sound, the Heat Lamp will turn on, 
and preheating will start.)

(The Heat Lamp will turn off.)
(2) Start cooking after the preheating time is over.

●The finished food will vary depending on the size of the food, room temperature, 
voltage, and other factors. Watch the condition and adjust.

●Do not preheat with the Lid on.
(Doing so may cause the Plate temperature to rise too high and damage the fluorine coating.)

Approx. 4 minGuideline for preheating time

●Start cooking immediately after preheating completes.  

Flat Plate

Fried Noodles, Yakiniku BBQ, etc.

Japaneses-style Hamburg Steak, etc.

Pancakes, etc.

Keeping food warm

HI

MED

LOW

WARM

Adjust to this range.

Turns off

When the Lid is on while cooking…

When opening the Lid…

Be careful not to burn yourself.

Turns on

Short beep

HOW TO USE

■Scale and examples of dishes
Scale Dishes
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This product can be used for waterless cooking.
When cooking with a small amount of water, use of the Lid increases the airtightness of 
the Plate, and the shape of the inner surface of the Lid efficiently returns the water 
emitted from the food.

●This product is not intended for cooking with no water at all.
●Please add some water to food with low moisture content.
　(Otherwise the Plate may deform of malfunction due to a near-empty cooking state.)
●If steam comes out, be sure to set the Heat Adjustment Dial to the “WARM” scale.
　(Otherwise water droplets that have accumulated between the Plate and the Lid may 

splash out.)

Please refer to our website when cooking.

Please refer to the 2D code or URL below.
You can also check which Plate to use for cooking.

When cooking without water...

RECIPE INFORMATION

Our website offers a variety of recipes.

●Do not touch hot surfaces (surfaces other than the Main Body Guard and Heat 
Adjustment Dial) for a while after use.

    (Risk of burns)
●Do not hold the Heater Set by the Control Panel or the Receptacle only.
    (Doing so may cause malfunction and damage.)

(1) Return the Heat Adjustment Dial to 
“OFF” and turn off the power.

(A beep will sound and the Heat Lamp will turn off.)

(2) Unplug the Power Plug and the Appliance Plug.

(3) While the Plate is warm, wipe off any dirtiness with a soft 
paper or cloth.

        (To avoid burns, use tongs, chopsticks or a similar tool.)

(4) Allow the Plate to cool down sufficiently (approx. 40 minutes 
after use) before cleaning.

Turn the Heat Adjustment Dial until it “clicks.”

4 After use

 (cont.)HOW TO USE
WATERLESS COOKING

https://www.zojirushi.co.th/recipe/qrcode
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Do not clean with metal scrubbers, etc.
(Doing so may cause rusting and discoloration.)
If the surface rusts or discolors, the heat shielding will lose its effectiveness, 
causing deformation of the Main Body Guard or raising the temperature of 
the table or other surface on which the Main Body is placed.

Do not wash the Heat Set with water (no thorough washing).
(Water may get inside, causing electric shock or malfunction.)

①Wipe off dirtiness with a cloth moistened with mild kitchen detergent.
②Wipe with a cloth moistened with water and wrung tightly.
③Wipe with a soft dry cloth.

Wipe with a soft dry cloth.

Wipe clean with a dry soft cloth.

Heat Shield Plate

Other than Heat Shield Plate (Heater / Plate Sensor Cap / Temperature Sensing Fitting

Power Cord

STORAGE

Heater Set

Be sure to clean the product after each use.
If the Plate is left dirty, it will scorch and be difficult to remove.

Please wait until the product has cooled down enough before cleaning the parts other than the Plate.

When dirtiness sticks to the surface…

①Wash with a sponge moistened with diluted mild kitchen detergent.
②After washing with water, wipe with a soft dry cloth and dry thoroughly.

After soaking in lukewarm water for a short time, follow steps ① and ② for cleaning.

Lid /
Main Body Guard

Divided Plate /
Flat Plate

①While the Plate is warm, wipe off any dirtiness with a soft paper or cloth.
    (Use tongs, chopsticks or a similar tool to avoid the risk of burns.)
②Remove the Plate from the Main Body, soak it in lukewarm water and 

mild kitchen detergent for a short time, and wash it with a sponge.
③After washing with water, wipe with a soft dry cloth and dry thoroughly.

①Fill the cooled Plate with hot water (so that the entire surface is covered), 
turn on the power, and when the water boils, scrape off the dirtiness with 
a soft-tipped tool such as a plastic spatula.
②Cool the Plate, discard the water, and wash with a sponge moistened 

with mild kitchen detergent.
③After washing with water, wipe with a soft dry cloth and dry thoroughly.

If the dirtiness is too stuck on or the Plate is cold…

●Do not cool the Plate suddenly by placing it in water, etc. while it is still hot.
　(Doing so may deform the Plate and cause malfunction.)

●Never wash the Heater Set and Power Cord. (Doing so may cause malfunction.)
●Do not use the following:
　・Detergents other than mild kitchen detergent, such as thinner and bleach. (Doing so may cause 

discoloration, cracks, degradation or corrosion.)
　・Polishing powder, nylon brushes, scrub brushes, anything made with metal, eraser pads, hard 

nylon sponges and abrasive cleaners. (Doing so may damage the surface.)
●When using chemically treated cloths, do not rub too hard or leave them on the product for a long 

time as the surface of the product may become damaged, or chemical reactions may occur.
●Do not use a dishwasher or dish-dryer. (Doing so may causes scratches, deformation, and 

discoloration.)
●When washing the Main Body Guard, be sure to remove the Heater Set. (Not doing so may cause 

malfunction.)
●Do not leave the Plate dirty or use it while it is still dirty.  It may become difficult to remove deposits 

and may scorch. (Doing so may also cause malfunction or fire.)
●Be sure to clean the Plate after using acidic (vinegar) or salty (sauce, soy sauce, salt) ingredients. 

(Not doing so may cause corrosion.)
●Do not leave the Lid while it is dirty. (Doing so may cause discoloration.)

CLEANING AND MAINTENANCE

Do not store the Divided Plate and Flat Plate stacked on top of each other.

●Stacking the Plates may damage the 
flourine coating or cause it to peel off. 
Also, it may cause the Plates to fall.
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REPLACEMENT PARTS
●Replacement parts may be available for an additional charge. Please replace damaged parts 

only with new parts.
●When replacing parts, please record the model number and part name beforehand. 
    Then contact Zojirushi’s specified service center.

Parts Names Parts Number
Divided Plate

Flat Plate
EJ-MAH02C

BG836005G-02

Model No.
Rating
Electric Consumption
Length of the Cord

External Dimensions (approx. cm)

Weight

AC 220 V   50 Hz
 1100 W
2.5 ｍ

When using the Divided Plate： 43 (W) × 26 (D) × 22.5 (H)
When using the Flat Plate： 34 (W) × 25.5 (D) × 16.5 (H)

Approx. 6.0 kg

EJ-MAQ20T

Please check the following 
points before calling for service.

IN THE FOLLOWING CASES
If any of the following symptoms occur, return the Heat Adjustment Dial to “OFF” and then take 
the necessary measures.

Please install the Plate correctly. 
(See p. 30)

Please install the Plate correctly. 
(See p. 30)

When cooking again, return the Heat 
Adjustment Dial to “OFF” and then 
adjust the scale according to the food 
to be cooked.

The safety mechanism is working.
Is the Plate installed correctly?　

Has the Plate been left unattached 
for more than 5 minutes?

Has there been no operation for 
about 120 minutes?

Two short beeps sound 
continuously and the Heat 
Lamp blinks.

Five short beeps sound and 
the power turns off 
automatically.

Malfunction.
Unplug the Power Plug from the electrical outlet and contact the 
store where you purchased the product or Zojirushi’s specified 
service center.

Short beeps sound 
continuously and the Heat 
Lamp blinks.

Problems Cause Remedy

Plate does not warm 
up (does not turn on)

Cooked food is badly 
burned

Difficulty cooking food Are you preheating sufficiently?

Is the Plate clean?

Insert the plugs securely.

Is the Plate installed correctly?　 Please install the Plate correctly.
(See p. 24)

Please preheat sufficiently before you 
start cooking. (See p. 26)

Clean the Plate. (See p. 30)

When cooking with a lower temperature (e.g., “LOW”) after cooking with 
a higher setting such as “HI,” allow the Plate to cool before starting 
cooking.

Takes a long time to boil
Is the Lid on? Using the Lid will help it boil faster.

Are you adding too many 
ingredients at once? Add the ingredients little by little.

The Power Cord gets hot The Power Cord may become hot during cooking, but this is not abnormal.

The Heat Lamp turns on 
and off during cooking. This is due to temperature control and is not a malfunction.

The power turns off 
automatically during 
cooking.

To prevent forgetting to turn off the power, five short beeps will sound and the 
power will automatically turn off if there has been no operation for approx. 
120 minutes. When cooking again, return the Heat Adjustment Dial to “OFF” 
and then adjust the scale according to the food to be cooked.

TROUBLESHOOTING GUIDE SPECIFICATIONS

●This product is not suitable for use in countries or regions with different power supply 
voltages or frequencies.

●External dimensions are those with the Plate and Lid in place.

Are the plugs unplugged?
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